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Messe du Jeudi Saint 
Année liturgique B 

Jeudi 29 mars 2024 – 18h 

ENTREE 
R. Vini pou chanté Bondjé Ki wa dan syel la 

I vini pou sové non tout ki la É pou ba nou lavi 
Jérizalem, chanté, dansé, kriyé, ba Jézi Kri 

1. I vini pou tiré tout péché ba nou, Chanté, dansé, kriyé, ba jézi kri 
Anlè lakwa i vini pou sové nou, Chanté, dansé, kriyé, ba Jézi Kri 

2. Bondjé ki nèt sé Jézi Lémaniel, Chanté, dansé, kriyé, ba jézi Kri 
Épi Lespri Sen’y i vini an mitan nou, Chanté, dansé, kriyé, ba Jézi Kri 

 

KYRIE 
1) Kyrie Eleison, Kyrie Eleison, Kyrie Eleison, Kyrie Eleison 

2) Christe Eleison, Christe Eleison, Christe Eleison, Christe Eleison 
3) Kyrie Eleison, Kyrie Eleison, Kyrie Eleison, Kyrie Eleison 

 

GLORIA 
Gloire à Dieu au plus haut des cieux, Paix aux hommes qui l'aime 

Gloire à Dieu au plus haut des cieux Gloire, gloire à Dieu ! 
 

1. Nous te louons, nous te bénissons, Nous t'adorons, nous te glorifions, 
Nous te rendons grâce pour ton immense gloire. Gloire, gloire à Dieu ! 

 

2. Seigneur Dieu, roi du ciel, Dieu le père tout puissant 
Seigneur fils unique Jésus Christ. Gloire, gloire à Dieu ! 

 
3. Seigneur Dieu, agneau de Dieu Seigneur le fils du Père 

Toi qui enlèves les péchés du monde, Prends pitié de nous ! 
 

4. Toi qui enlèves les péchés du monde Reçois notre prière, prends pitié 
Toi qui es assis à la droite du Père, Prends pitié de nous ! 

 

5. Car toi seul es saint, toi seul es Seigneur Toi seul es le très haut Jésus Christ 
Avec le Saint Esprit dans la gloire du Père. Gloire, gloire à Dieu ! 

 

MEDITATION 
La coupe de bénédiction est communion au sang du Christ 

 

ACCLAMATION DE L’EVANGILE 
Gloire et louange à toi, Seigneur Jésus ! 

 

PRIERE UNIVERSELLE 
O Jézi ouvè bra’w, ranmassé priè nou, poté y ba papa’w 
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LAVEMENT DES PIEDS 
 

1. Même si pour moi Tu devais t'abaisser. Pour porter ma vie et tout réconcilier 
Me montrer le Père qui m'a tant aimé / Je sais que pour moi tu l'as fait (bis) 

 

2. Même si Tu devais quitter toute gloire, Venir T’incarner, épouser notre Histoire 
Au cœur de chaque homme, déposer l’espoir / Je sais que pour moi tu l'as fait (bis) 

 
Car mon Dieu tient toujours ses promesses, Me couvrant de tendresse, Voici quel est mon Dieu 

Car Il fait toutes choses nouvelles, Sa grâce est éternelle, Il a ouvert les Cieux, Voici quel est mon Dieu 
 

3. Même si la croix devenait ton fardeau, Le poids de ce monde, l'oubli dans le tombeau 
Pour essuyer toutes larmes et tous sanglots / Je sais que pour moi tu l'as fait (bis) 

 
4. Même si Ta vie devait être oubliée en prenant la place du serviteur caché 
Pour que je revive en Ta fidélité / Je sais que pour moi tu l'as fait (bis) 

 

OFFERTOIRE 
 

1 -Je n'ai d'autre désir que de t'appartenir 
Être à toi pour toujours Et livré à l'amour. 
Je n'ai d'autre désir que de t'appartenir. 

 
2 - Je n'ai d'autre secours que renaître à l'amour 
Et soumettre ma vie au souffle de l'esprit. 
Je n'ai d'autre secours que renaître à l'amour. 

3- Je n'ai d'autre espérance que m'offrir en silence, 
Au don de ton amour m'offrir jour après jour. 
Je n'ai d'autre espérance que m'offrir en silence. 

 
4- Je n'ai d'autre raison que l'amour de ton nom 
Mon bonheur est de vivre, Ô Jésus pour te suivre. 
Je n'ai d'autre raison que l'amour de ton nom. 

 
 

SANCTUS 
R. Saint, saint, saint le Seigneur, le Dieu de l’Univers ! (bis) 

1. Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire, 
Hosanna, hosanna au plus haut des cieux, hosanna au plus haut des cieux ! (bis) 

1. Béni soit celui qui vient au Nom du Seigneur, 
Hosanna, hosanna au plus haut des cieux, hosanna au plus haut des cieux ! (bis) 

 
 

ANAMNESE 
Proclamons le mystère de la foi. 

Gloire à toi qui étais mort, Gloire à toi qui est vivant, 
Notre sauveur et notre Dieu, Viens Seigneur Jésus ! 

 
 

AGNUS 
1-2. Agneau de Dieu, qui enlèves les péchés du monde, 

Prends pitié de nous, prends pitié de nous ! 
3.Agneau de Dieu, qui enlèves les péchés du monde, 

Donne-nous la paix, donne-nous la paix ! 
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COMMUNION 
1. Nous t´avons reconnu, Seigneur, à la fraction du pain, 

Notre cœur est tout brûlant quand nous venons jusqu´à toi, 
Fortifie notre foi, ô Christ, en cette communion, 
Fais de nous un seul corps, uni en un seul esprit ! 

 

2. Tu as dit : “Vous ferez cela, en mémoire de moi”. 
Pain et vin sont consacrés en signe de ton Salut, 

Ils nous donnent ta vie, ô Christ, en cette communion : 
Corps livré, sang versé, pour nous sauver du péché 

 
3. Nous venons t´adorer, Seigneur, en partageant le pain, 

Notre roi, notre pasteur, Jésus notre Rédempteur ! 
Tu découvres ta gloire, ô Christ, en cette communion, 

Ouvre-nous le chemin, reçois-nous auprès de toi. 
 

4. Par l´Esprit, apprends-nous Seigneur à contempler ton Corps, 
Tu es là, vraiment présent en ta sainte Eucharistie. 

Tu te livres en nos mains, ô Christ, en cette communion : 
“Mon Seigneur et mon Dieu, Jésus, ma vie et ma joie !” 

 

5. Nous voici affamés, Seigneur, tout petits devant toi, 
Sous nos yeux, tu multiplies le pain qui donne la vie. 
Tu t´es fait nourriture, ô Christ, en cette communion, 

Conduis-nous au bonheur promis à tes serviteurs. 
 

REPOSOIR 
 

C’est toi Seigneur, le pain rompu 
1 

Jésus, la nuit qu´il fut livré, rompit le pain et dit : 
Prenez, mangez : voici mon corps, livré pour l´univers. 

2 
Jésus, la nuit qu´il fut livré, montra le vin et dit : 

Prenez, buvez : voici mon sang, versé pour l´univers. 
3 

Je donnerai gratuitement à ceux qui m´ont cherché, 
Et tous les pauvres mangeront, parole du Seigneur. 

4 
Je suis le pain qui donne vie : qui croit en moi, vivra ; 

Et je le ressusciterai, au jour de mon retour. 
5 

Je suis venu pour vous sauver et non pour vous juger : 
C´est notre Père qui m´envoie pour vous donner la vie. 

6 
Nous partageons un même pain, dans une même foi, 

Et nous formons un même corps : l´Eglise de Jésus. 
7 

C´est maintenant le temps de Dieu : il faut nous préparer. 
C´est maintenant le temps de Dieu : il faut changer nos cœurs. 
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Pange lingua 
R : Jesu, Jesu, Jesu adoramus te / Jésus, Jésus, nous t’adorons, ô Jésus. 

 
1. Pange lingua gloriósi corpóris mystérium, / Chante, ô ma langue, le mystère de ce corps très glorieux 
Sanguinísque pretiósi, quem in mundi prétium / Et de ce sang si précieux que le Roi de nations 
Fructus ventris generósi, Rex effùdit géntium. / Issu d’une noble lignée versa pour le prix de ce monde. 

 
2. Nobis datus, nobis natus ex intácta Vírgine / Fils d’une mère toujours vierge né pour nous, à nous donné, 
Et in mundo conversátus, sparso verbi sémine, / Et dans ce monde ayant vécu, verbe en semence semé, 
Sui moras incolátus miro clausit órdine. / Il conclut son temps d’ici-bas par une action incomparable : 

 
3. In suprémae nocte coenæ recùmbens cum frátribus, / La nuit de la dernière Cène, à table avec ses amis, 
Observáta lege plene cibis in legálibus, / Ayant pleinement observé la Pâque selon la loi, 
Cibum turbæ duodénæ se dat suis mánibus. / De ses propres mains il s’offrit en nourriture aux douze Apôtres. 

 
4. Verbum caro, panem verum verbo carnem éfficit: / Le Verbe fait chair, par son verbe, fait de sa chair le vrai pain; 
Fitque sanguis Christi merum, Et si sensus déficit, / Le sang du Christ devient boisson ; Nos sens étant limités, 
Ad firmándum cor sincérum sola fides sùfficit. / C’est la foi seule qui suffit pour affermir les cœurs sincères. 

 

5. Tantum ergo Sacraméntum venerémur cérnui: / Il est si grand, ce sacrement ! adorons-le, prosternés. 
Et antíquum documéntum novo cedat rítui: / Que s’effacent les anciens rites devant le culte nouveau ! 
Præstet fides supplémentum sénsuum deféctui. / Que la foi vienne suppléer aux faiblesses de nos sens ! 

 
6. Genitóri, Genitóque laus et iubilatio, / Au Père et au Fils qu’il engendre, louange et joie débordante, 
Salus, honor, virtus quoque sit et benedíctio: / Salut, honneur, toute-puissance et toujours bénédiction ! 
Procédénti ab utróque compar sit laudátio. Amen. / A l’Esprit qui des deux procède soit rendue même louange. 
Amen. 

 

La nuit qu’il fut livré 
1 La nuit qu'il fut livré, le Seigneur prit du pain, 

En signe de sa mort, le rompit de sa main : 
"Ma vie, nul ne la prend, mais c'est moi qui la donne 

Afin de racheter tous mes frères humains." 
 

2 Après qu'il eut soupé pour la dernière fois, 
S'offrit comme victime au pressoir de la croix : 

"Mon sang, versé pour vous, est le sang de l'Alliance ; 
Amis, faites ceci en mémoire de moi." 

 

3Tu viens revivre en nous ton mystère pascal : 
Éteins en notre chair le foyer de tout mal. 

Nous sommes tes sarments, sainte vigne du Père : 
Fais-nous porter du fruit pour le jour triomphal. 

 

4 Seigneur, nous attendons ton retour glorieux : 
Un jour tu nous prendras avec toi dans les cieux. 

Ton corps est la semence de vie éternelle : 
Un jour tu nous prendras à la table de Dieu. 


